
Smlouva o výpůjčce 

uzavrená na základě ustanovení ust. § 2193 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších pfedpisů (dále jen „Smlouva") 

Půjčitel : 
Sídlem: 
Provozovna: 
IC: 
DIC: 

Siemens Healthcare, s.r.o. 
Budějovická 779/3b, 140 00 Praha 4 
Karásek 1767/1 , 621 00 Brno- Řečkovice 
04179960 
CZ04179960 

zapsaný v obchodním rejstfíku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka: 243166 
Bankovní spojeni: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
č. ú.:  

Zastoupený: 

(dále jen „půjčitel") 

a 

Vypůjčitel : 
Sídlem: 

IC: 
DIC: 
Bankovní spojení: 
č. ú.: 

Zastoupený: 

(dále jen jako „vypůjčiten 

 v plné moci 

Zdravotní ústav se sídlem v Ostravě 
Partyzánské náměstí 2633/7 
Moravská Ostrava 
702 00 Ostrava 
71009396 
cz 71009396 
CNB 

 

RNDr. Petrem Hapalou, ředitelem 

Zdravotni ustav se sidlem, 
Doruceno : 02 .05 . 2018 
ZU/12410/20Í8 
1 ist y : 1 pri l ohv: 

111 111 m111111 
zusoes6e45173a 

uzavírají níže uvedeného dne tuto výpůjční smlouvu v souladu se zadávací dokumentací vypůjčitele ze 
dne 22. 3. 2018, a to na základě výsledku zadávacího řízení na podlimitní veřejnou zakázku na dodávky 
s názvem „Dodávka reagencií a výpůjčka plně automatizovaného systému pro kvantifikaci RNA HCV a 
DNA HBV a kvalitativní detekci DNA Chlamydia trachomatis, DNA Neisseria gonorrhoeae, DNA 
Mycoplasma genitalium, DNA Mycoplasma homin is, DNA Ureaplasma urealyticum, DNA Ureaplasma 
parvum a DNA Trichomonas vaginalis", č. j .: ZU/07864/2018 zadanou podle zákona č. 134/2016 Sb. o 
zadávání veřejných zakázek (dále jen „ZZVZ"), a nabídkou prodávajícího ze dne 9. 4. 2018. 

Článek I. 
Předmět a účel smlouvy 

1. Předmětem této smlouvy je závazek půjčitele přenechat vypůjčiteli do bezplatného užívání předmět 
výpůjčky: 

Název Výrobní číslo Počet ks Hodnota Kč 
Versant molekulárnf SP 7878 
systém (SP a AD 1SP + 1 AD 2 600 000 Kč 
moduly) AD DE31700318 

Podrobná specifikace předmětu výpůjčky je uvedena v Příloze č. 1 této smlouvy. 



2. Půjčitel prohlašuje, že je výhradnlm vlastníkem předmětu výpůjčky a je oprávněn jej přenechat 
vypůjčiteli ve smyslu § 2193 a násl. občanského zákoníku. Půjčitel účetně odepisuje pořizovací 
hodnotu předmětu výpůjčky. 

3. Půjčitel se zavazuje vypůjčit předmět výpůjčky a související dokumentaci ve stavu způsobilém 
k řádnému užívání vypůjčitelem . 

4. Součástí výpůjčky předmětu výpůjčky jsou také následující dokumenty: 
- návod na obsluhu (uživatelská dokumentace) v českém jazyce 1 x v tištěné písemné podobě 

a 1x na CD, 
- technická dokumentace (dle výrobce) v českém jazyce nebo v anglickém jazyce doplněna 

o prostý překlad do českého jazyka 1x v tištěné písemné podobě a 1x na CD, 
- platné prohlášení o shodě, vydané dle legislativy evropské či národní notifikovanou osobou 

a příslušná dokumentace dle zákona 268/2014 Sb. o zdravotnických prostředcích , v platném 
znění, pokud je tato dokumentace pro provoz předmětu výpůjčky nezbytná, 

- protokol o zaškolení obsluhy předmětu výpůjčky dle zákona 268/2014 Sb. o zdravotnických 
prostředcích , v platném znění, jeho nastavení a údržby a o podmínkách bezpečného použití 
a provozu, protokol o předání výpůjčky. 

Článek li. 
Předání a převzetí předmětu výpůjčky 

1. Půjčitel dodá předmět výpůjčky do sídla vypůjčitele na adrese Partyzánské náměstí 2633/7, 
Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava nejpozději do 3 týdnů ode dne účinnosti této S171louvy. 

2. Předmět výpůjčky bude půjčitelem na pověreném pracovišti vypůjčitele nainstalován a uveden do 
provozu nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne dodání predmětu výpůjčky do sídla vypůjčitele na 
adrese Partyzánské náměstl 2633/7, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava. 

3. Pověřeným pracovištěm vypůjčitele je Centrum klinických laboratorí. v sídle vypůjčitele na adrese 
Partyzánské náměstí 2633/7, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava. 

4. Kontaktní osoby: 

a) za půjčitele ve věcech technických: 

, tel. :    
e-mail:  

b} za vypůjčitele (Centrum klinických laboratorí): 

, tel. :    e-mail: j  

5. Předmět výpůjčky bude na pověrené pracoviště vypůjčitele dle bodu č. 2., článku li. této smlouvy 
dopraven na náklady půjčitele, v pracovní den, během pracovní doby vypůjčitele, tj . od 8 do 16 
hodin. 

6. Nebezpečí škody na predmětu výpůjčky prechází na vypůjčitele okamžikem předání předmětu 
výpůjčky, respektive potvrzením Protokolu o předání předmětu výpůjčky . 

7. Potvrzením protokolu o predání předmětu výpůjčky smluvní strany stvrzují , že predmět výpůjčky 
byl dodán, smontován, nainstalován, řádně uveden do provozu a obsluha vypůjčitele byla 
zaškolena v souladu s touto Smlouvou a zadávací dokumentací k podlimitní veřejné zakázce na 
dodávky s názvem „Dodávka reagencií a výpůjčka plně automatizovaného systému pro kvantifikaci 
RNA HCV a DNA HBV a kvalitativní detekci DNA Chlamydia trachomatis, DNA Neisseria 
gonorrhoeae, DNA Mycoplasma genitalium, DNA Mycoplasma hominis, DNA Ureaplasma 
urealyticum, DNA Ureaplasma parvum a DNA Trichomonas vaginalis" , 
č. j .: ZU/07864/2018. 
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a. Vypůjčitel je povinen si pri predání předmět výpůjčky prohlédnout a potvrdit Protokol 
o předání predmětu výpůjčky, prípadně uvést vady, které predmět výpůjčky v okamžiku predání 
vykazoval. Půjčitel se zavazuje prípadné vady v Protokolu o předání předmětu výpůjčky uvedené 
odstranit v co nejkratší době, a to v závislosti na povaze uvedené vady. V opačném případě se má 
za to, že predmět výpůjčky nevykazoval k okamžiku předání žádné zjevné vady a byla predána ve 
stavu vyhovujícím účelu této Smlouvy. 

9. Jestliže půjčiteli hrozí prodlení s předáním předmětu výpůjčky, je povinen neprodleně po té, co se 
o důvodech možného prodlení dozvěděl , uvědomit vypůjčitele o této skutečnosti a vyžádat si jeho 
pokynů . 

10. V souvislosti s instalací predmětu výpůjčky nebude provedena jakákoli stavební a stavebně 
instalační činnost ze strany vypůjčitele . 

11 . Vypůjčitel je povinen predmět výpůjčky predat půjčiteli na konci stanovené doby výpůjčky zpět, tj . 
nejpozději v poslední den doby výpůjčky. Predáním predmětu výpůjčky půjčiteli zpět se rozumí ve 
stanoveném termínu umožnění půjčiteli, aby predmět výpůjčky umístěný na pověreném pracovišti 
vypůjčitele dle bodu č. 3, článku li. této smlouvy odinstaloval a odvezl ze sídla vypůjčitele dle bodu 
č. 1, článku li. této smlouvy. Vypůjčitel je povinen spolu s predmětem výpůjčky půjčiteli predat zpět 
i dokumentaci, která byla vypůjčiteli predána. Půjčitel není povinen uvést pověrené pracoviště 
vypůjčitele dle bodu č. 3, článku li . této smlouvy do původního stavu. 

12. Ustanovení bodu 5, 6 a 7 se použijí na vrácení predmětu výpůjčky půjčiteli přiměřeně . 

Článek Ill. 
Doba výpůjčky 

1. Doba výpůjčky se sjednává na dobu určitou - 12 měsíců ode dne nabytí účinnosti této smlouvy. 

2. Půjčitel se zavazuje vyzvat vypůjčitele k prevzetí výpůjčky nejméně 3 pracovní dny pred dodáním 
do sídla vypůjčitele dle bodu č . 1., článku li. této smlouvy. 

Článek IV. 
Práva a povinnosti půjčitele 

1. Predmět výpůjčky a související dokumentaci půjčitel vypůjčuje vypůjčiteli bezplatně. 

2 . Půjčitel má k predmětu výpůjčky vlastnické právo po celou dobu trvání výpůjčky . 

3. Půjčitel se zavazuje, že bezplatně: 
- provede dopravu, montáž a instalaci predmětu výpůjčky vč. jeho řádného uvedení do provozu 

dle článku li. této smlouvy, 
zajistí kompletní podporu a asistenci potřebné pro plné uvedení predmětu výpůjčky do rutinního 
provozu a provede úhradu veškerých nákladů nutných pro zajištění validace 
a verifikace celého procesu pred uvedením predmětu výpůjčky do rutinního provozu včetně 
nákladů na spotrební materiál a napojení predmětu výpůjčky na stávající laboratorní systém 
vypůjčitele, 
zaškolí minimálně 2 zaměstnance vypůjčitele z hlediska obsluhy predmětu výpůjčky dle zákona 
č. 268/2014 Sb. o zdravotnických prostredcích, v platném znění, jeho nastavení 
a údržby a o podmínkách bezpečného použití a provozu. 

4 . Půjčitel se zavazuje, že spolu s předmětem výpůjčky predá vypůjčiteli : 
- návod na obsluhu (uživatelskou dokumentaci) v českém jazyce 1x v tištěné písemné podobě 

a 1x na CD, 
- technickou dokumentaci (dle výrobce) v českém jazyce nebo v anglickém jazyce doplněnou 

o prostý překlad. do českého jazyka 1x v tištěné písemné podobě a 1x na CD, 
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- platné prohlášení o shodě, vydané dle legislativy evropské či národní notifikovanou osobou 
a příslušnou dokumentaci dle zákona 268/2014 Sb. o zdravotnických prostředcích , v platném 
znění, pokud je tato dokumentace pro provoz předmětu výpůjčky nezbytná, 

- protokol o zaškolení zaměstnanců vypůjčitele z hlediska obsluhy předmětu výpůjčky dle zákona 
268/2014 Sb. o zdravotnických prostředcích, v platném znění, jeho nastavení a údržby a o 
podmínkách bezpečného použití a provozu, 

- protokol o předání předmětu výpůjčky dle článku li. této smlouvy. 

5. Po ukončení výpůjčky vyplní půjčitel společně s kontaktní osobou vypůjčitele Protokol o převzetí 
výpůjčky zpět půjčitelem ve dvou vyhotoveních, přičemž jedno vyhotovení obdrží vypůjčitel 
a jedno půjčitel. 

6. Půjčitel se zavazuje dodávat vypůjčiteli spotřební materiál potřebný pro řádné užívání předmětu 
výpůjčky v sortimentu a cenách dle výsledku podlimitní veřejné zakázky na dodávky s názvem 
.Dodávka reagencií a výpůjčka plně automatizovaného systému pro kvantifikaci RNA HCV 
a DNA HBV a kvalitativní detekci DNA Chlamydia trachomatis, DNA Neisseria gonorrhoeae, DNA 
Mycoplasma genitalium, DNA Mycoplasma hominis, DNA Ureaplasma urealyticum, DNA 
Ureaplasma parvum a DNA Trichomonas vaginalis", č. j .: ZU/07864/2018. 

7. Půjčitel garantuje provádění výrobcem autorizovaného servisu předmětu výpůjčky v Ceské 
republice. 

8. Půjčitel vypůjčiteli po dobu výpůjčky garantuje poskytnutí zákaznického servisu a technické 
podpory, včetně zajištění personálního vzdělávání a školení. 

9. Půjčitel je oprávněn po předchozím oznámeni během provozní doby vypůjčitelé vstupovat do 
pověřeného pracoviště vypůjčitele dle bodu č. 2., článku li. této smlouvy, respektive místa umístěn í 
předmětu výpůjčky, za účelem jeho kontroly a kontroly plnění povinností vypůjčitele a za účelem 
provádění plánovaných oprav a údržby předmětu výpůjčky. Při hrozícím nebezpečí škody na 
předmětu výpůjčky půjčitele , je vypůjčitel povinen umožnit přístup k předmětu výpůjčky půjčiteli 
kdykoliv. 

Článek V. 
Práva a povinnosti vypůjčitele 

1. Vypůjčitel se zavazuje poskytnout půjčiteli potřebnou součinnost při uvedení předmětu výpůjčky do 
provozu a protokolárně potvrdit jeho převzetí. 

2. Vypůjčitel je povinen používat předmět výpůjčky s péčí řádného hospodáře a jen k takovým účelům, 
pro něž je výrobcem určen . Je povinen chránit předmět výpůjčky před poškozením 
z nedbalosti, ztrátou nebo zničením. 

3. Vypůjčitel není povinen předmět výpůjčky pojistit. 

4. V případě vzniku škody na předmětu výpůjčky z důvodu zanedbání povinností vypůjčitele je tento 
povinen uhradit půjčiteli vzniklou škodu. Výše náhrady celkové škody, požadovaná půjčitelem , může 
dosahovat maximálně časové účetní hodnoty předmětu výpůjčky. 

5. Za opotřeben í předmětu výpůjčky způsobené jeho řádným používáním vypůjčitel neodpovídá. 

6. Vypůjčitel je povinen ihned informovat půjčitele o poškození, vadách, ztrátě či zničení předmětu 
výpůjčky a řídit se instrukcemi půjčitele, které mu v této souvislosti předá. 

7. Vypůjčitel nesmí přenechat ani zřídit jakákoliv práva k předmětu výpůjčky třetí straně. 

8. Vypůjčitel je povinen v rámci používáni předmětu výpůjčky používat pouze spotřebních materiálů a 
reagencií určených a schválených výrobcem, určit pracovníky zodpovědné za provoz předmětu 
výpůjčky a umožnit půjčiteli na jeho vyžádání přistup za účelem výkonu servisu a ověřen í stavu 
zařízen í. 
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Článek VI. 
Provoz a údržba předmětu výpůjčky 

1. Půjčitel poskytuje vypůjčiteli na předmět výpůjčky záruku po dobu 12 měsíců od protokolárního 
předání vypůjčiteli, během níž má vypůjčitel nárok na plné bezplatné servisní zabezpečení ze strany 
půjčitele . 

2. Půjčitel se zavazuje k dostupnosti servisu předmětu výpůjčky od 6:00 do 18:00 hodin v pracovní 
dny, tj. zajištění možnosti telefonické konzultace (od 6:00 do 18:00 hodin v pracovní dny) v případě 
poruchy předmětu výpůjčky a k opětovnému uvedení do provozu do 3 pracovních dnů od oznámeni 
poruchy telefonicky a následným potvrzením e-mailem. V případě, že odstraněni poruchy nebude 
provedeno včas a předmět výpůjčky nebude možno řádně užívat do 3 pracovních dnů ode dne 
oznámení poruchy telefonicky a následným potvrzením e-mailem, půjčitel vypůjčiteli bezplatně 
vypůjčí a zprovozní náhradní zařízení, a to až do doby úplného odstranění poruchy zařízení. 

3. Půjčitel se po dobu výpůjčky zavazuje na své náklady zajistit úhrady veškerých nákladů spojených 
s provozem zařízeni, tedy včetně oprav, profylaxe, validace, předepsané výměny dílů dle 
doporučení výrobce a v termínech doporučených výrobcem. 

4. Půjčitel se po dobu výpůjčky zavazuje na své náklady provádět preventivní periodické 
bezpečnostně technické kontroly- PBTK, včetně zajištění metrologických náležitostí s nejméně 1x 
za dobu výpůjčky. Protokoly o provedení PBTK musí být předávány příslušné kontaktní osobě 
vypůjčitele . 

5. V případě technologického zastarání předmětu výpůjčky se půjčitel zavazuje toto již zastaralé 
zařízení bezplatně, bez zbytečného odkladu nahradit jiným, technologicky inovovaným zařízením, 
odpovídajícím této Smlouvě a zadání podlimitní veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodávka 
reagencií a výpůjčka plně automatizovaného systému pro kvantifikaci RNA HCV a DNA HBV 
a kvalitativní detekci DNA Chlamydia trachomatis, DNA Neisseria gonorrhoeae, DNA Mycoplasma 
genitalium, DNA Mycoplasma hominis, DNA Ureaplasma urealyticum, DNA Ureaplasma parvum 
a DNA Trichomonas vaginalis" , č. j .: ZU/07864/2018. 

6. Půjčitel prohlašuje, že splr'\uje legislativní požadavky, požadavky na věcné vybavení 
a další podmínky pro výkon servisních činností mimo jiné, že: 
- má příslušné oprávnění a registraci k činnostem, ke kterým se touto smlouvou zavazuje, 
- má dostatečnou kapacitu materiální i odbornou, aby mohl řádně dostát svým závazkům 

vyplývajícím z této smlouvy. 

Pokud půjčitel nebude schopen zajistit plnění některého ze závazků vlastními silami, je povinen 
zajistit jeho plnění třetí stranou, oprávněnou k dané činnosti. Půjčitel na sebe přejímá odpovědnost 
za provedení činností jím sjednanou třetí stranou. 

Čl. VII 
Odpovědnost za škodu, smluvní pokuty 

1. Vznikne-li vada/škoda na předmětu výpůjčky, která nebrání v jeho dalším užívání ke sjednanému 
účelu , je vypůjčitel povinen bez prodlení informovat půjčitele . Půjčitel zajistí dle povahy škody na 
předmětu výpůjčky opravu. Pokud byla vada/škoda způsobena vypůjčitelem (špatnou obsluhou, 
tedy v rozporu s návodem na obsluhu) či jako důsledek poškození třetí osobou, bude oprava 
provedena na náklady vypůjčitele . V opačném případě půjde oprava na náklady půjčitele dle 
čl. V. Vypůjčitel je povinen poskytnout půjčiteli řádnou součinnost, tj . zejména umožnit provedení 
opravy. 

2. 2'.ádná ze smluvních stran není odpovědná za porušení smluvních nebo zákonných závazků podle 
této smlouvy, pokud k porušení smluvních nebo zákonných závazků došlo v důsledku okolností 
vylučujících odpověonost. 
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Čl. VIII 
Odpovědnost půjčitele ve vztahu k jakémukoli porušení duševních či průmyslových práv 

třetích osob 

1. V prlpadě nároku tretrch osob vůči vypůjčiteli z důvodu tvrzeného porušení práv duševního 
vlastnictví nebo autorského práva (dále označovaná jako „ochranná práva") dodávkami dodanými 
půjčitelem, a to včetně v důsledku užíváni predmětu výpůjčky, a v důsledku takto uplatněného práva 
tretrch osob je použiti těchto dodávek či predmětu výpůjčky omezeno nebo zcela zakázáno, je 
vypůjčitel povinen od používáni takto dotčených dodávek či predmětu výpůjčky okamžitě upustit. 

2. Vypůjčitel je zároveň ihned písemně informovat půjčitele o jakémkoli nároku z porušeni ochranných 
práv tretr osobou, údajné porušeni neuznat a jakékoli spory, ať jsou nebo nejsou predmětem 
právních rízenl, vést pouze se souhlasem půjčitele a v souladu s jeho pokyny. 
V prípadě, že vypůjčitel upustí od používáni dodávek nebo predmětu výpůjčky za účelem 
minimalizace škod, nebo z jiných důležitých důvodů , musí danou tretr osobu upozornit na 
skutečnost, že toto upuštění od používání nepredstavuje jakékoli uznáni porušeni ochranných práv 
této tretr osoby. 

3. Půjčitel neodpovídá za jakékoli porušení ochranných práv, kterého se dopustil vypůjčitel nebo které 
je důsledkem zvláštních požadavků vypůjčitele nebo důsledkem nesprávného užívání predmětu 
výpůjčky či dodávky, které půjčitel nepredvldal a ani rozumně predvldat nemohl nebo toho, že 
vypůjčitel predmět výpůjčky či dodávku pozměnil nebo ji použil s či v kombinaci 
s výrobky, které nebyly dodány půjčitelem . 

Článek X. 
Závěrečná ustanovení 

1. Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platnosti originálu, z nichž každá ze stran obdrží 
jedno vyhotovení. 

2. Smlouva, její prílohy a dodatky nabývají platnosti a účinnosti dnem jejich podpisu oběma smluvními 
stranami. 

3. Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě písemných, očíslovaných dodatků 
a príloh, podepsaných oběma smluvními stranami. 

4. Smlouva může být ukončena dohodou smluvních stran nebo písemnou výpovědí. Výpovědní lhůta 
Smlouvy činí 1 měsíc a počíná běžet prvním dnem kalendáfnlho měsíce následujícího po dni 
doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně . 

5. Vypůjčitel je oprávněn písemně vypovědět tuto smlouvu i bez uvedeni důvodu . 

6. Půjčitel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu s uvedením důvodu, poruší-li vypůjčitel podmínky 
a povinnosti dle čl. 4 této smlouvy. 

7. L'.ádná ze smluvních stran není oprávněna postoupit práva či pohledávky nebo prevést závazky 
z této smlouvy vyplývající na tretr osobu bez predcházejícího souhlasu druhé smluvní strany, 
výjimku tvorí postoupení v rámci koncernu. 

8. Práva a povinnosti touto smlouvou neupravená (nebo upravená neplatně nebo neúčinně), se rídl 
právním rádem č:eské republiky. Není-li uvedeno jinak, rldl se právní vztah mezi smluvními stranami 
ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších predpisů . Smluvní 
strany se zavazují rešit jakýkoliv spor z této smlouvy nejprve smírnou cestou. Nebude-li spor 
vyrešen smírně, je kterákoliv ze smluvních stran oprávněna jej predložit k věcně a místně 
príslušnému soudu č:eské republiky. 

9. Vypůjčitel je oprávn~n zverejnit podmínky a obsah této smlouvy a prlpadně též smluvních vztahů 
s touto smlouvou souvisejících. Prodávající podpisem této smlouvy vyjadruje svůj bezvýhradný 
souhlas se zverejněnlm všech náležitosti této smlouvy a prlpadně též smluvních vztahů s touto 

6 



smlouvou souvisej fclch. Prodávajlcf také bere na vědomi, že tato smlouva včetně smluvních vztahů 
s touto smlouvou souvisejlclch bude zverejněna dle ustanoveni zákona č. 340/2015 Sb., 
v platném zněnl, v Registru smluv. 

10. Smluvní strany tlmto prohlašuji, že obsah této smlouvy rádně zvážily, jejl celý text prečetly 
a pochopily, a že ji uzavlrajf o své vůli a za priměrených, nikoli jednostranně nevýhodných 
podmínek. Uvedené skutečnosti smluvní strany stvrzuji svými podpisy. 

Seznam prlloh: 
Pflloha č. 1 - Specifikace pfedmětu výpůjčky 

Za půjčitele: 

V Brně dne:f 6 .lf //k// 

v plné moci; Siemens Healthcare, s.r.o. 

Za vypůjčitele: 

V Ostravě dne: - 4. 05. 2018 

reditel Zdravotního ústavu se 
sídlem v Ostravě 
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VERSANT kPCR molekulární systém je automatizované řešení, které umožňuje standardizovanou extrakci vzorku, flexibilní 
využití otevřených kanálO pro testy vyvinuté laboratoří a pro testy Jiných dodavatelO a kva litní testy pro testování infekčních 
onemocnění 

Siemens má h1storicke vazby na odborn1ky ve zdravotní péči. kteří poskytují testy pro screening a časný záchyt infekčních 
onemocněn1. VERSANT kPCR molekulární systém a MiPLX softwarové řešení předvádí náš závazek pomáhat lékařům lépe 
předvídat a monitorovat pacientské výsledky a současně nabízí zefektivnění řešení workflow v laboratoři. 

VERSANT kPCR molekulární systém poskytuje flexibilitu, efektivitu a produktivitu díky snadnému používání, minimum zásahů 
obsluhy během pracovní doby, maximální walk-away čas a rychlý čas do vydání výsledku.' 

Brozura._OX-Molecular.lndd 2 
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Rostoucí flexibilita. 
Zvýšená produktivita. 
• VERSANT kPCR molekulární systém s MiPLX softwarovým řešením 

VERSANT kPCR molekulární systém 
s MiPLX softwarovým řešením 
poskytuje flexibi litu manipulace se 
vzorkem spojenou s patentovanou 
technologií pro skutečně všestranné 
molekulární testování. 

Pozitivní identifikace vzorku 

• Systém sleduje IO vzorku/pacienta 
od primární zkumavky až 
po výsledek. 

• Odběr vzorků z primárních zkumavek 
podporuje více rozměrů zkumavek. 

Kontrola kontaminace 

• Pipetování za pomoci vyt lačení 
vzduchem (ADP) 

Spolehlivost systému 

• Přesné dávkování kapaliny s unikátní 
monitorovací technologií celkového 
nasátí a vypuštění (TADM). 

• Aerosolová kontrola (ADC). 

Optimalizované laboratorní workflow 

• Technologie do jedné laborato7e. 

• Více vzorků v jednom běhu. 

• Dvě stanovení mohou být prováděny 
souběžně. 

• Krátká doba do vydání výsledku 

• Univerzální DNA a RNA extrakční 
postup, který podporuje širokou 
škálu aplikací testování. 

• Více stanovení z jednoho vzorku 
a běhu diky rozdělení eluátu 
namísto vzorku. 

Vylepšená všestrannost 
• Jednorázové, pipetovací špičky 

s filtrem. 

• CO-RE technologie1 

(stlačený expanzní O-kroužek). 

• Uracil-N-glycosyláza (UNG). 

MiPLX softwarové řešení 

• Různé protokoly automatizované 
extrakce vzorku, které podporují 
vaše další laboratorní potřeby. 

• Automatizované nastavení PCR 
pro testy vyvinuté laboratoří nebo 
pro testy od jiných dodavateht 

• Rozšíření možností existujících 
otevřených protokol ů o funkce, 
umožňuje konsolidaci nabídky 
S1emens stanovení s testy vyvinutými 
laboratoří a testy dodávanými 

I 
Rozměry 

Kapacita vzorků 

Spotřební 

I Úplný walkaway 

Reagenc1e k přímému použití 

Denní údržba 

Ruční práce (48 vzorků) 

Trvání lcvantrtativm běhu (48 vzorků)* 

I 
Trvání kvalitativního běhu (48 vzorků)! 
Integrovaný syst ém 

L Možnost otevřeného systému 

t CO·RE. TADM a ADC Jsou patentované technologie 
vlastněné Hamilton Company 

89-94 

M1rně 

Ne 

Ano 

8 minut 

34 minut 

S hodin, 24 minut 

3 hodiny, 48 minut 

Ne 

Ano, s VERSANT MiPI.X 

softwarovým řešením 

od jiných dodavatelů na jedné 
platformě 

93 63 

Mírně Velmi 

Ne Ne 

Ne Ano 

15 minut 5 minut 

75 minut 52 minut 

7 hodin, 17 minut 6 hodin, 33 minut 

4 hodiny, 34 minut Nedostupná informace 

Ne Ano (ve spoiení) 

Ne Ne 

i Uvedená doba běhu na základě HIV stanovení. 
t Uvedená doba běhu na základě CT/GC stanoveni. 
1 Nexus Global Solutions, Inc Data on flle, 2008 and 2009. 3 
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Zvýšení kvality. 
Zajištění přesnosti. 
• Extrakce nukleové kyseliny 

VERSANT kPCR systém pro přípravu 
vzorků umožňuje konsolidaci extrakcí 
nukleové kyseliny na jenom stolním pří­
stroji. Naše univerzální automatizovaná 
extrakční technologie izoluje obě, jak 
DNA, tak RNA, z různých klinických 
vzorků za pomoci společné soupravy 
reagencií, což snižuje zásoby a maxima­
lizuje efektivitu l aboratoře. Základem 
naší extrakční technologie jsou paten­
tované magnetické partikule koutova­
né nanovrstvou oxidu křemičitého. 

Tyto partikule umožňují efektivní izola­
ci vysoce kvalitní nukleové kyseliny, 
zajišťující přesné a spolehlivé výsledky. 

Siemens magnetické partikule koutované 
nanovrstvou oxidu křemičitého jsou velmi malé 
(<1 µm) a jsou homogenní, co do rozměru a 
tvaru, ve srovnáni s ku ličkami jiných výrobců . 

s,emens kuličky Kuličky od jiného výrobce 

• r 
Odsáti 

t 

Zvýšená efektivita a produktivita 
laboratoře 

• Jedna platforma a dva kity reagencií 
pro obě nukleové kyseliny, DNA i RNA -
pro všechny vzorky a pracovní nálože -
minimalizuje požadavky na vybavení 
a starost o řízení kontroly kvality (QC). 

• Rychlé, snadné nastavení a wa lk-away 
provoz. 

• Extrakce až 96 vzorků během 3 hodin. 

• Devět protokolů extrakce vzorků 
umožňuje flexibilitu vstupních 
a výstupních objemů. 

• Odběr vzorků z primárních zkumavek 
podporuje více typů a rozměrů 
zkumavek na vzorky včetně: 
-1 1- 14,Sx60mm 
- 14-18 x 100mm 
- zkumavky s gelem 

Důvěryhodné výsledky 

• Systém sleduje IO vzorku od primární 
zkumavky přes eluát až po výsledky. 

• Proces sledování monitoruje provedení 
všech úkonů s kapalinou a robotických 
kroků. 

- Kinetická 
PCR detekce 

VJorek pt.llm)'. 
c.hao11opr,íputt. 

IN'gn•bdc:e 
kuN<ky ·­, n,vinnli 

nuki.ovl 
kyJ.tiN 

Nul;~ .. kywfin11 
wolnffliztulillfl. 

il kvantifikace 
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Zvýšená flexibilita. 
Spojení s novými výzvami. 
• Systém s otevřeným kanálem 

Naše vlastní extrakční technologie, 
systém s otevřeným kanálem a MiPLX 
softwarové řešení dávaJí laboratoři 
flexibilitu pro vývoj jejich vlastních 
extrakčních protokolů, amplifikací 
a detekce nukleových kyselin 
z neznámých zdrojů. 

Takováto flexibilita může pomoci splnit 
širokou škálu výzev ve veřejném 
zdravotnictví. Laboratoře si také 
mohou podle potřeby rozšířit nabídku 
testů o esoterické testy nebo nově 
vznikající patogeny 

• Extrakce ze široké škály druhů 
vzorků: 

- Plazma, sérum 
-Moč 

- Plná krev 
- Stolice 

- Transportní média 
pro urogenitální stěry 

- Suchá kapka krve 
- Transportní média 

pro nasofaryngeální stěry 
- Mateřské mléko 

•vyžaduje samostatný extrakční kit. 

- Mozkomíšní mok (CSF) 

- Sperma 
- Lícní stěr 
- Sliny/sputum 
- Buněčná kultura 
- Ascites 
- PBMC (buffy coat) 
- Plodová voda 
- Slzy/výtěr z očí 
- Broncheoaveolární laváž (BAL) 

- ThinPrep odběrové médium 
- SurePath odběrové médium 

• Uživatelsky nastavitelné MiPLX 
softwarové řešení umožňuje 
automatizovanou extrakci 
a nastavení PCR pro laboratoří 
vyvinuté testy a pro testy od Jiných 
dodavatelů 

• Dynamické protokoly rozšiřují 
možnosti existujících protokolů 
o funkce, které umožní konsolidaci 
Siemens nabídky stanovení s testy 
vyvinutými laboratoři a testy 
od Jiných dodavatelů na jedné 
platformě se stejným pracovním 
průběhem. 

• Dynamické protokoly poskytují 
možnost získání více informací 
z jednoho extrahovaného vzorku 
díky rozdělení eluátu na místo 
rozdělení vzorku. 

• Laboratoří vyvinuté testy a testy 
jiných dodavatelů využívají všech 
možností systémového softwaru, 
včetně sledování ID vzorku. 

• Schopnost definovat a ukládat 
protokoly detekce s více parametry 
(např. teplotním profilem, daty 
odběru a metodologickými daty 
analýzy). 

• Pět filtrů umožňuje souběžnou 
detekci různých cílů. 

• Výsledky jsou buď zobrazeny nebo 
exportovány pro další analýzy. 

5 
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Zlepšení spolehlivosti. 
Snížení rizika. 
• VERSANT kPCR molekulární systém kvalitativně 

a kvantitativně testuje infekční onemocnění 

Nabídka stanovení VERSANT kPCR 
molekulárního systému doplněná 
o vlastní extrakční technologii 
poskytuje vysoký výkon a kva litní 
výsledky. Provedení každého testu je 
důkladné a robustní a snižuje riziko 
kontaminace vzorku. 

Nabídka stanovení VERSANT kPCR 
molekulárního systému 

• VERSANT HIV RNA 1.0 stanovení 
(kPCR), VERSANT HCV RNA 1.0 
stanovení (kPCR) a VERSANT HBV 
DNA 1.0 stanovení (kPCR) jsou testy 
na stanovení virové nálože 
u sledovaných pacientů, kteří jsou 
léčeni na tato infekční onemocnění. 

• VERSANT CT/GC DNA 1.0 stanovení 
(kPCR)je kvalitativní stanovení pro 
detekci C. trachomatis a N. gonorrhea. 

Vynikající výkon stanovení 

• Vynikající přesnost napříč dynymickým 
rozsahem. 

• Technologická kompatibi lity s geneticky 
rozmanitými varia ntami virů a bakterií. 

• Kontroly procházející skrz celou 
extrakci, aby napodobily manipulaci 
se vzorkem. 

• Interní kontrola sleduje PCR inhibici 
snižující riziko falešně negativního 
výsledku. 

• Minimá lní vstupní objem vzorku 
usnadňuje opakování testu. 

• Uracil-N-glycosyláza (UNG) snižuje 
riziko kontaminace amplikonu. 

-~-m--~.1.---
,-... . - ...__ 
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6 Ne všechny nabíze~é produkty jsou dostupné ve všech zemích 
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Vl:R5AN r kPCR molekulární systém s M1PLX softwarovým fešením poskytuJe komplexní fešení molekulární d1agnost1ky, 
od zvyšem efektivity a nových průmyslových standardů v extrakci po spolehlivost stanovení a flexibilitu systému. Koncepce 
otevfeného kanálu a uživatelské nastavení MiPLX softwaru VytVáří novy průmyslovy standard a dále smžuJe potfebu lidské 
práce tak. aby persona! mohl trávit čas jmou hodnotnou činnost, . 

• Kompaktní rozměry. 

• Technologie v 1edné místnost,. 

• Jednoduche uživatelské rozhraní. 

• Obousměrné US rozhraní 

• Oceněný zákaznický servis a podpora, včetně on hne 
a personálního vzdělávání a školení, a steJně tak 
pokračuJící technická podpora. 

• Vlastní technologie extrakce. 

• Umverz.ilní extrakční protokol pro DNA a RNA. 

• Extrakce nukleové kyseliny z široké škály typu vzorků. 

• Extrakce až 96 vzorků během méně než 3 hodin. 

• Odběr vzorku z primárních zkumavek podporuJe vice 
rozměrů zkumavek. 

r Brozura..OX-Molacular.lndd 7 

• Schopnosti celého softwaru systému. 

• Devět extrakčních prokolů pro nukleové kyseliny. 

• Možnost souběžného běhu až šest, stanovení pf, použití 
extrahované nukleové kyseliny z jednoho vzorku pacienta 

• Konsolidace Siemens stanovení s laboratoř, vyvinutými testy 
a s testy Jiných dodavatelů na Jedné platformě se ste1nym 
pracovním průběhem 

• Poz1t1vní 1dent1fikace vzorku. 

• Kontroly kontaminace. 

• Provedeni testu poskytuje vysokou senzitivitu, pfesnost 
a preciznost. 
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